
Набір для догляду за домашніми тваринами PETKIT 5 в 1

Pet Grooming Vacuum Kit (Petkit Airclipper 5-in-1)

Інструкція з експлуатації

Перед використанням пристрою уважно ознайомтесь з даним керівництвом та 
зберігайте його неподалік для наступних звернень 

ЗМІСТ

01. Опис пристрою

02. Збірка пристрою

03. Використання пристрою

04. Догляд за пристроєм

05. Технічні характеристики

06. Звернення до покупця

07. Техніка безпеки

НАГАДУВАННЯ

Перед використанням

1.Натисніть кнопку в передній
частині пилозбірника

Натисніть

2. Злегка посуньте пилозбірник, потім
зніміть його
3.Відкрийте застібку пилозбірника та
дістаньте функціональні прилади

Відкрийте

ОПИС ПРИСТРОЮ

Кнопка перемикання 
режимів 
всмоктування

Кнопка 
включення

Кабель 
живлення

Основна 
частина 
пристрою

Пилозбірник

Кнопка 
розблокування 
пилозбірника

Отвір для 
шлангу

Отвір для 
подачі повітря

Функціональні прилади

Щітка для 
грумінга*1

Щітка для 
линяючого 
волосся*1

Побутова 
щітка *1

Додаткові прилади

Бавовняний 
фільтр*1

Сітчастий фільтр 
НЕРА *2

Заряджувальний кабель 
для машинки типу С*1

М'який шланг *1 Сумка для зберігання *1

ЗБІРКА ПРИСТРОЮ

Встановлення пилозбірника

1. З'єднайте застібку пилозбірника 
з роз'ємом неосновної частини 
пристрою
2. Настиність на пилозбірник , 
доки не почуєте клацання : 
встновлення пройшло задовільно

Встановлення м'якого шлангу
З’єднайте частину шлангу А з частиною пристрою В . Після цього закрутіть за годинниковою 
стрілкою до кінця так, щоб частина шлангу С з’єдналася з частиною пристрою В.

*Обережно потягніть м'який шланг після встановлення. Якщо його неможливо витягнути, значить, він встановлений на 
місце.

Встановлення функціональних приладів 
(на прикладі машинки для підстригання)

Як встановити: приєднайте м'який шланг до 
функціонального приладу та щільно закріпіть

Натисніть Роз'єднайте

Як від'єднати: натисніть кнопку на шлангу, 
щоб від'єднати функціональний прилад

Встановлення завершено

Не складайте і не здавлюйте шланг під час використання, інакше 
він не зможе нормально функціонувати

ВИКОРИСТАННЯ ПРИСТРОЮ

Увімкнення пристрою та вибір режимів
Вставте кабель живлення в розетку та натисніть кнопку живлення.

Кнопка ВКЛ/ВИМК.
Використовуйте короткий 
натиск

Кнопка вибору режиму 
всмоктування
Використовуйте короткий 
натиск

Виберіть режим всмоктування шерсті

Примітка: пристрій має захист від помилки в напрузі. У разі помилки індикатори одночасно 
блиматимуть, а при натисканні на кнопку пролунає звук протікання. У цьому випадку необхідно 
перевірити роботу напруги живленням

Електрична машинка для підстригання 
Може використовуватися для щоденного триммінгу вовни на тілі та лапах та 
області навколо очей.
*Будьте обережні при стрижці м'яких частин тіла вихованця: не натискайте на машинку, щоб уникнути порізів

Кнопки та світлові індикатори
Щоб не пошкодити пристрій, для заряджання використовуйте кабель із виходом 5В (DC) ,1А

Машинка для стрижки оснащена системою захисту від перенапруги. Якщо напруга досягне 6В вище, зарядний 
пристрій вимикається, а блакитний та червоний індикатори почнуть блимати поперемінно. У цей момент зарядити 
пристрій не вдасться; продовжити роботу можна лише у разі заміни кабелю живлення.

Світловий індикатор заряду 
батареї 

(в процесі роботи)

Горять три 
блакитні 
індикатори
Горять два 
блакитні 
індикатори

Горить один 
блакитний 
індикатор

Повний заряд 
батареї

Середній 
заряд батареї

Низький заряд 
батареї

Кнопка ВКЛ/ВИМК.

Світловий індикатор заряду 
батареї 

(в процесі заряджання)

Горять три 
блакитні 
індикатори

Зарядний 
порт типу С

Батарея 
повністю 
заряджена

Блимаюче 
червоне світло

Необхідна 
зарядка

Безперервне 
червоне світло

Йде 
зарядка

Відсутність 
світла

Батарея 
розрядилася

Використання насадок
При використанні насадок дотримуйтесь необхідної дистанції, щоб контролювати довжину волосся  

*Потрібна довжина вказана на насадці, 
що дозволяє не помилитися з вибором

Натисніть пази на обох 
сторонах машинки

Натисніть вгору, щоб зняти

Зміна насадки
Крок 2: Вертикально встановіть змінну 
ріжучу головку під кутом 45 град і 
поверніть її за годинниковою стрілкою до 
кінця

Крок 1: Поверніть ріжучу головку проти 
годинникової стрілки до кінця і вийміть її вгору

Використання машинки для стрижки
* При використанні машинки пам'ятайте про гострий край машинки і не тисніть на неї, щоб 
випадково не подряпати шкіру вихованця

Насадка для тіла призначена для 
стрижки загальної довжини вихованця.

Насадка для лап призначена для 
зони навколо лап, очей, вух

*Початківцям рекомендується 
використовувати машинку разом із 
насадками

Щітка для грумінга
Щітку можливо використовувати для видалення шерсті та лупи на тілі вихованця. 
Щітка піднімає шерсть, роблячи її більш об'ємною.

Натисніть кнопку утримування (HOLD)  і потягніть її вперед до кінця, потім потягніть вниз, щоб 
завершити фіксування

Потягніть вперед

Потягніть вниз

Щетинки щітки видно

Фіксоване 
положення

Надягніть щітку для грумінгу на шланг, увімкніть пристрій і чухайте у напрямку волосся 
вихованця

Коли щітка для груммінгу зібрала достатньо волосся, натисніть кнопку HOLD і потягніть вперед 
кілька разів, щоб пилозбірник всмоктав всю вовну

Потягніть туди і назад

Щетинки щітки прибрані та можуть бути 
висунуті вперед

Вільне положення 

Якщо щітка для грумінгу не використовується, рекомендується тримати кнопку HOLD у вільному 
положенні для зручного зберігання щітки.

Щітка для линяючого волосся
Щітка призначена для видалення шерсті, що залишилася, і лупи. Використовуйте , щоб розплутати та 
вирівняти волосся вихованця.

Натисніть кнопку утримання ( HOLD ) і потягніть її вперед до кінця , потім потягніть вниз , щоб 
завершити фіксацію

Потягніть вперед

Потягніть вниз

Фіксоване 
положення

Щетинки щітки видно

Надягніть щітку для линяючого волосся на 
шланг, увімкніть пристрій і чухайте у 
напрямку волосся вихованця

Побутова щітка

Якщо щітка для линяючого волосся не 
використовується, рекомендується тримати 
кнопку HOLD у вільному положенні для 
зручного зберігання щітки.

*При використанні пам'ятайте про 
гострий край машинки і не тисніть на неї, 
щоб випадково не подряпати шкіру 
тварини

Використовуйте, щоб видалити шерсть, 
дрібне сміття та пил у кутах килимів та 
диванів.

Коли щітка для волосся, що линяє, зібрала 
достатньо волосся, натисніть на кнопку 
HOLD і потягніть вперед кілька разів, щоб 
пилозбірник всмоктав всю вовну

Потягніть туди і назад

Вільне 
положення

Всмоктує сміття

Щетинки щітки прибрані 
та можуть бути висунуті 
вперед

Догляд за пристроєм

Очищення пилозбірника
Натисніть кнопку включення, дочекайтеся, доки пилозбірник злегка висунеться, потім 

зніміть пилозбірник 

Натисніть

Відкрийте кришку пилозбірника, 
залиште шерсть і очистіть 
пилозбірник зсередини

Клацніть застібку пилозбірника на 
основній частині пристрою, потім 
натисніть на задню частину 
пилозбірника , поки не почує клацання

Очищення машинки для стрижки 

Викрутіть лезо на передній частині 
машинки як показано на малюнку

Увімкніть пристрій і використовуйте шланг, 
щоб зібрати шерсть на машинках та насадках

Лезо

Машинку для стрижки не можна мити

Насадка для 
тіла 

Електрична 
машинка для 
стрижки 

Вставте лезо машинки Д в паз машинки Е і натисніть на лезо, поки не почуєте клацання

Очищення бавовняного фільтра

Натисніть

Відключіть пристрій від електроенергії, зніміть 
пилозбірник та бавовняний фільтр

Промийте бавовняний фільтр під 
холодною водою і обережно вичавіть

Помістіть фільтр у провітрюване місце на 
24 години, поки він не висохне

Помістіть сухий бавовняний фільтр у 
пилозбірник

*Бавовняний фільтр необхідно мити регулярно холодною водою.
*Строк служби пристрою залежить від частоти його використання.
Регулярно чистіть пристрої.
*Перед очищенням не забудьте витягнути кабель живлення з
розетки.
*Використовуйте тільки сухий фільтр. Вологий бавовняний фільтр
може привести до поломок.

Очищення сітчастого фільтра НЕРА
Вимкніть живлення, вийміть чашу для 
пилу та сітчастий фільтр НЕРА

Промийте сітчастий фільтр НЕРА холодною 
водою та висушіть його після промивання

Встановіть висушений сітчастий фільтр НЕРАПомістіть фільтр у провітрюване місце на 24 
години, поки він не висохне *Передня сторона фільтра (з написом) має 

бути зовні

*Сітчастий фільтр НЕРА повинен очищатися холодною
водою не рідше одного разу на місяць.
* При недостатньому всмоктуванні рекомендується замінити
сітчастий фільтр НЕРА.
* Період технічного обслуговування варіюється в залежності
від частоти та умов використання. Будь ласка, регулярно його 
очищайте.
* Будь ласка, не забудьте вимкнути електроживлення та вийняти
вилку з розетки під час чищення.
* Після сушіння встановіть сітчастий фільтр НЕРА. Використання
вологого сітчастого фільтра НЕРА може призвести до ураження 
електричним струмом та виходу пристрою з ладу.

ЗВЕРНЕННЯ ДО ПОКУПЦІВ

• Дякуємо Вам за покупку набору для догляду за домашніми тваринами PETKIT 5 в 1.
* Компанія PETKIT прагне покращити життя як вихованців, так і їх власників за
допомогою новітніх технологій.
* Перед використанням уважно ознайомтеся з цим посібником. Встановлення або
використання пристрою передбачає, що покупець уважно ознайомився та 
погоджується з правилами техніки безпеки цього посібника.
• Компанія PETKIT не несе жодної юридичної відповідальності перед покупцем або
іншою особою за будь-які збитки або збитки, які виникли внаслідок неправильної 
експлуатації пристрою.
* Компанія PETKIT залишає за собою право вносити зміни до цього посібника.

ТЕХНІКА БЕЗПЕКИ

* Недотримання вимог техніки безпеки, описаних у цьому посібнику, може
призвести до поломки пристрою або травмування.
* Пристрій призначений лише для експлуатації у приміщенні. Не використовуйте
його в вологому середовищі.
* Поставте пристрій на тверду та рівну поверхню. Не ставте пристрій на м'яку
поверхню  або будь які  предмети, щоб він не впав.
* Не зберігайте та не використовуйте пристрій в вологих приміщеннях , таких як
ванна кімната  або двір. 
* Не використовуйте пристрій на вологому волоссі , що уникнути короткого
замикання.
* Пристрій призначений тільки для котів та маленьких порід собак віком 6 місяців
та доросліших.
* Неповнолітнім забороняється користуватися пристроєм.
* Не підключайте і не відключайте зарядний пристрій мокрими руками, щоб не було
перешкод під час роботи пристрою та щоб уникнути ураження електричним струмом.
*Перед використанням переконайтеся, що отвір для подачі повітря  не заблоковано.
*Забороняється використовувати пристрій біля легкозаймистих рідин та матеріалів.
Слідкуйте, щоб у шланг не потрапили легкозаймисті предмети (наприклад 
недопалки), щоб не виник ризик пожежі або вибуху.
*Пристрій може незвичайно пахнути під час першого використання, але запах ніяк
не впливає на здоров'я вихованця та вивітриться з часом. Дякуємо вам за розуміння!

*Якщо відчуваєте запах горілого, негайно припиніть використання пристрою.
*Очищайте пилозбірник і бавовняний фільтр регулярно, щоб уникнути забивання
бруду та перешкод у роботі пристрою.
* Під час очищення пристрою переконайтеся, що кабель живлення відключений
від розетки.
*Якщо під час використання, пристрій перегрівся, негайно припиніть його
використання.
*Не тягніть із силою за провід і не поміщайте важкі предмети на поверхню
пристрою.
* Якщо двигун перегрівся або заблоковано отвір для подачі повітря, негайно
припиніть використання пристрою. Вийміть пилозбірник, переконайтеся, що отвір 
для подачі повітря та бавовняний фільтр чисті, потім повторно увімкніть пристрій 
через 60 хвилин.
*Щоб уникнути несправності пристрою, перед використанням пристрою
переконайтеся, що бавовняний фільтр та звичайний фільтр встановлені.
*Слідкуйте за безпекою вихованця. Якщо вихованець буде гризти провід, це може
спровокувати витік електрики і уразити вихованця електричним струмом.
*Перед тривалим зберіганням від'єднайте пристрій від електромережі та вийміть
кабель живлення.
*Не ставте пристрій під прямі сонячні промені або біля відкритого вогню.
* Не використовуйте пристрій, якщо кабель живлення або розетку пошкоджено.
* Не ставте пристрій у воду.
* Використовуйте лише зарядний пристрій, що входить до комплекту. Зарядний
пристрій іншого виробника може пошкодити пристрій та поставити під загрозу
життя та безпеку користувача.
* Не робіть самостійний ремонт пристрою, щоб уникнути його поломки та
виникнення нещасного випадку. Для ремонту пристрою зверніться до фахівця.
*У разі виникнення проблем із пристроєм зверніться до служби підтримки.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Параметри пристрою
Найменування 
Торговельна назва

Габарити

Призначення

Матеріал

Вага 

Для котів та собак віком від 6 місяців

Довжина м'якого шланга 

Об'єм пилозбірника

Довжина кабеля живлення 

Максимальний шум

Параметри машинки для стрижки
Напруга

Потужність

Час зарядки години

годиниЧас роботи

Літієва батарея мАг

Набір для догляду за домашніми тваринами PETKIT 5-в-1
Pet Grooming Vacuum Kit (Petkit Airclipper 5-in-1)

Бренд: "Петкіт Нетворк Технолоджі (Шанхай) Ко., Лтд", Кімната 4139, будинок 2, дорога Зіхінг, район Мінханг, 
Шанхай, КНР. WWW.PETKIT.COM
Виробник: «Нінбо іКліпер Електрік Аплаєнс Ко., Лтд», Східна дорога Чжунсін №99, Місто Сікоу, Нінбо, КНР.
Імпортер вказаний на упаковці.

    Відомості про утилізацію та переробку відходів 
    електричного та електронного обладнання:
це маркування свідчить про те, що з цим виробом не слід поводитися 
як із побутовим сміттям. Для захисту довкілля і здоров’я людей від 
шкоди через неконтрольоване видалення відходів утилізуйте пристрій 
належним чином для можливого подальшого повторного 
використання природно-сировинних ресурсів.

РОЗДІЛ 1: ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
Даний гарантійний талон підтверджує якість продукції та надає право на 
гарантійний ремонт та заміну дефектних компонентів. Всі умови гарантії мають дію 
у межах законодавства про захист прав споживачів та регулюються законодавством 
України. Технічне обслуговування обладнання не входить до переліку робіт, що 
виконуються в межах гарантійних зобов’язань.
Компанія залишає за собою право відмовитися від гарантійного ремонту у випадку 
недотримання нижчезазначених умов гарантії.
РОЗДІЛ 2: УМОВИ ГАРАНТІЇ
Гарантія дійсна за умови наявності правильно заповненогогарантійного талону з 
зазначенням повної назви моделі, серійного номера виробу, дати продажу, 
гарантійного строку, чітких печаток фірми – продавця, а також повної інформації 
про компанію інсталятора з зазначенням ПІБ спеціаліста відповідального за 
проведення монтажних робіт, заповненого протоколу пуску  та акту готовності 
обладнання до пусконалагоджувальних робіт. Перед використанням даного 
обладнання рекомендуємо Вам ознайомитися з інструкцією по експлуатації.
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо заводське маркування або серійний 
номер пошкоджені, нерозбірливі, мають сліди переклеювання або відсутні на 
обладнані.
Гарантія не розповсюджується у випадку порушення правил транспортування та 
зберігання обладнання.
Гарантія не розповсюджується у випадку використання обладнання не за 
призначенням.
Гарантія не розповсюджується у випадку внесення в конструкцію обладнання змін 
або виконання доробок, а також використання деталей, комплектуючих, 
програмного забезпечення, витратних матеріалів, засобів для чищення матеріалів 
не передбачених нормативними документами.
Гарантія не розповсюджується у випадку пошкодження обладнання споживачем 
або третьою стороною.
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо несправність обладнання викликана 
дією непереборних сил (пожежа, удар блискавки, затоплення, природні катаклізми і 
т.д.). 
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо пошкодження обладнання 
викликане невідповідністю Державним стандартам параметрів живлення, 
телекомунікаційних, кабельних мереж, ненормованими коливаннями напруги та 
іншими несправностями ліній електроживлення, що призводить до характерних 
пошкоджень ланцюгів живлення, компонентів, контактів і компресорів.
Гарантія не розповсюджується, якщо обладнання експлуатується з порушенням 
умов використання, які вказані в інструкції з експлуатації.

Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо є сліди стороннього втручання або 
була спроба несанкціонованого ремонту обладнання.
Гарантія не розповсюджується у випадку пошкодження обладнання заподіяного 
попаданням всередину виробу сторонніх предметів, хімічних засобів, рідини, пилу, 
комах, тощо.

УВАГА! Гарантія дійсна за умови проведення сервісного обслуговування  в 
сервісних центрах «ЦИТРУС». Адреси сервісних центрів «ЦИТРУС» зазначені за 
посиланням https://service.ctrs.com.ua/
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09                         ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН №
                         Щиро вітаємо Вас з приємною покупкою та впевнені,
                        що придбане обладнання задовольнить усі Ваші побажання.
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